اشكتداندوهامن 53ت ولد 

كاتبٌ وني ذائغ الصَّيت. لَهُ الكثيرٌ من المَْرحِيّاتِ والقصّص الي 
تقوم تقوم على ساس تاريخيٌ. من َشْهَرٍ مَسْرَحِيّاتهِ: «هنري الثَالتُ ويلاطةا؛ 
ومن أَشْهَر رواياته: «الكونْت دو مونْت كريستو'» و«القُرْسانُ القلائهُ؛ الي 
نُقَدّمُها ها هنا إلى القارئ العَرَبيٌ. 

طَهَرَتْ روايةٌ «الفُزسان الئَّلانّها في العام 1844. وهي تُصَوَّرُ جابًا 
من البحياة التي كانّتُ تَعِيشُها قَرَنْسا في العام ١774‏ في عَهْدٍ الْمَلِكُ لويس 
القّالتَ عَشِّرٌ. لقد كان ذَّلِكَ العَهْدٌ عَهْدَ اضشطرابات ومَكائدٌ ومُنارّعات 
ومُصادمات. ولَكِنّهُ في الوَقْت تَفْسِهِ كان عَهَدَ فُروسِيّة وتَمَشّك بالمُثُل العُلّيا 

ونّصْرَةٍ للضّعيفٍ والمَظّْلوم. إِنّ دارِْيان ورفاقَه الفُرْسانَ آنوس وبورتوس 
وأراميس» الّذين ستَتَعَرَفُ إلى جانب من مُغامراتهم في هذا الكتاب» هم من 
أولئك الرّجال الّذين كانوا مُسْتَعدّين للمُخاطرة ة بِحَياتهِمْ دفاعًا عَمَا كانوا 


جد هذه الرَوايةٌ طَريقها إلى قُلوب القَرَاء فأخداتّها مُمَوٌقَةٌ مبيرةٌ 
حافلةٌ بمشاهد العقرات والغبارزات. يريد ذَلِكَ كُلَهُ مالا وكشويقًا 
الرسِومٌ الرّائعةٌ التي تشم تحسم الأخدات وتُخطي صورَةٌ صافية صَحِيحَةً عن 
الجر التاريخيّ لِدَلِكَ الرّمان. 
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في صباح يَوْم من َم أُريل مِنْ عام ١710‏ بَدَتُ بَلْدَةُ منج القََنِيةُ في 


هَرْج ومَزْج. كانّث قَرَنْسا في ذَلِكَ الزَّمانِ تعيش جو تَداوات ومُصادّمات. 
كالكازدينانٌ الطَامِعٌ ريشيو يُناهِضٌ المَلِكَ ويّشعى لمُضاهاته قُوَةَ وسلْطانًا. 
وبَئِنَ الأسَرٍ التَيلَة اشتباكاتٌ ومُنارّعاتٌ. وكَؤقَ ذَلِكَ كُلَِّ كان الجَيش 
الإشبانٌ عَلى المحدود الفَرَنْسِيّة تان أَبَدَا ِشَنّ الَجَماتٍ. قَلّما كاّث كَمْدٌ 
َيمٌ دونَ محدوث اشطراب في هذه لبد أو تلك. 

في ذَلِكَ الصّباح احْحَمَّدَ جَمْعٌ مِنَّ الفُصولِتِينَ أَمامَ نَل البلّدة. 
َقَّدْ وَصَلَّ شابٌ مُنْتَصِبٌ القامّة عالي الجَبينِ على مَنْنِ جَوادٍ عَجوزٍ 


لَمْ ير أَمْلُ البلدَة سَبِيهًا لَهُ في ضَعْفِهِ ومُزاله. وبدا المَشْهَدُ مُضْحِكَاء 


ولكنّ تظرات الشَّابٌ الحادَة والمموَةَ البادية تلى مُحَيَاهٌ والسَيِف الطُويلَ 


ركو 


الّدي كان يكلَده أفتعنهُْ بِكَثمِ ضشكاتهغ. 

كان الضّاتُ» واسْمُّ دازئئيان» في طَريقه إلى باريسء حَيِتٌ كان يمل في 
تَحَقية تتخقيق أَغْلى أية مي عَلى كَلْبِه وه أَنْ يُضْبِحَ فارسًا مِنْ فُرْسانِ المَلِك. وكان 
يَحْمِلُ مَعَهُ رسالةٌ مِنْ أَبيه إلى قائد الفُرْسانِ المَيّدِ دو تريقيل؛ أَحَدٍ أَضصْدِقاءِ 
أيه القُدامى. 

وبَيِكما كان دارْتَئْيان يَكَرَجُلُ عَنْ جواده لَمَحَ في نافدّة القُنْدّقٍ رَجلَا ذا 

َدْبَةِ عَلى صُذْغِهِ يَتَحَدّتُ إلى رَجُلَيْن آكَرين. وكات القَّلانةٌ َه يَضْكَكو نه ويذأ 
واضِحًا لدازكئيان أَنَّهُمْ يَضْحكوةٌ عَلَيْد. 


لَمْ يْطِنْ دارْتئْيان ذَّلِكَ المَشْهَد فقالَ بِقَضَبٍ شَديد: 
ححرَجَ الرّجُلٌ ذو النَذَْة مِنَ القُدقِ وواجة دازئئيان وقالَ: «أَضْحَكُ كَنِتَ 


أَشاءٌ ومتى أشاءً.» 


إِنقّضٌ دازئئيان على حَضيِدء فلاقدٌ الرَجُلُ وأشْرّع يَنقلٌ سيت 
هو أَنِضًا. في اللَمْطَة تَفْيهاء ورَعْبَةَ في ملع المبارَرَ هاجم 


صاحبٌ ادق وله مِنّ الجُمْهور دازتئيان وصَرَّعوهُ أَرْضَاء ثُمّ حَمَلوهُ 


إلى داخل المُْدقِ فاقدَ الوّغي. وبَعدَ مُتَيَِة سَأَلَ ذو التَذَْة عَنْ حال الشّابٌ 
وعَنْ هُوييهِ فآَجابَ صاحِبٌ الفنْدُقِ: 

«سيعوة وَعْيْهُ ليب قَليلٍ. ولا أَعرفُ مَنْ هويا سَيْديه لكت يحول 
رسالة إلى السَيّدِ دو تريقيل في باريس.» 


بدا الإامتمامُ على ذي التَّدْبَِ وقالَ: «عَمًا! 


نْ أغرفٌ ما في تِلْكَ 


أَرِيدُ أ 

الرسالَةِ. ذَلِكَ شابٌ مُثيرٌ للمتاعب. أَرْجوك أَعِدَّ فاتورة حسابيء فَإني مُغادِرٌ 

المُندُقَ. علي أَنْ أقابلَ ميلادي؛ ولا أَريدُ أَن تَقَعَ عَيِنُ ذَلِكَ الشَّابٌ عَلَيها.» 
بَعْدَ ذَّلِكَ بَليلٍ. بدأ َع دارْتئْيان يَعودٌ إلَيْهِ. مَشى إلى النَافِدَة مُترَنحَا 


0 بِصَرْهُ على ذي التَّدْبَةِ وهو يتف إلى جاذب عَرَبَة ويك ل سَكِدَةٌ جميلة. 


سَأَلّتِ السمدَةُ: «ما هي أَوامُِ الكازدينال؟» 

«علَيِكِ أَنْ تعودي إلى إِنْجلترا كَوْرًا. راقبي دوق يكنجهام» فإذا 
ترك لَندَن أَعلِمِي الكازدينال. أنا عائدٌ إلى باريس.» 

إِنْدَقَعَ دازتئيان خارج الفُْدُقَ وصاح: «ق وقاتلء أيّها السَيّدًا 
أَنَجَْوُ على الهَرَبٍ في حَضْرَة سَيدَة؟ 

اْدّتْ يَدُ الرَجُلٍ إلى سَيْفِه فأسْرَعث ميلادي تَضْعُ يدها على 
ذراعه وتقول: 

«تدَكَْ أن التَأخيرَ قد يتَسَيّبُ في إفسادٍ خَطّطنا.» 

وائقها الَجْلُ البَأيّ قائلا: «الحنٌ مَعَكِء إِذْمَبِي في طريقك» 
وأنا ذاهبٌ في طريقي.» 

َوّحَ السَائِقُ بِسَوْطه فتَكَرَكتٍ العرَبَةُ في انّجانٍ وَقَمَرَّ ذو التَذبَة 
على طَهْرِ جَوادهِ وراح يدو به في انّجاء آكَرَ 

صاع دازتئيان وراءة: «جبانٌ!» ولَكنَّ الوَجْلَ كان قد مَضى. 

ا كن نا 

راع دازئئيان يُعِدٌ تَفْسَهُ للإزتحال إلى باريس»؛ وسُرْعانَ ما 
اهَْشَفَ أَنَّ رسالتة احْتقَت. فَأسْرَعَ إلى صاحب الفُنْدّقِه وقد بَدَتْ 
على وَجْهِهِ عَلاماتٌ العَضَّب الشَّدِيدِ. 


دَبّ الذَّعْرٌُ في كَلْبِ صاحب القُنْدُق وأَسْرَعَ يقولٌ بِصَوْتِ 


خائف: «ذَّلِكَ الل أَحَدَ رسالتك. يا سَيُدي. ورَأئتْهُ يدي امْتمامًا 


شَدِيدًا بها.» 
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يَستفبله السَيّدُ دو تريقيل ويُساعِدَه دونَ رسالّة النّوْصِيّة تَلْكَ. 


كان السيّدٌ دو تريقيل صَديقًا حَميمًا للمَلِكٌ لويس الثَالتَ عَشَّرَ 


وكانّ حاكِمٌ كَرَنْسا في أَيامِ الإشطراب يَلْكَ بحابجة إلى وَلِكَ 
لجل الشّجاع عَلى رَأُسٍ فِزْقّة مِنَ الفُرْسانِ الأشاوس كَرّسوا 

وكانّ للكازدينال ريشيليوء الذي كادث فُوَنهُ أَنْ تُضاهي كُرَةَ 
المَلِك تَفِْد رجالَهُ هُوَ أَنْضًا. وهؤلاء كانوا يُعْرَفُونَ باشم حرس 
الكازدينال. 0 1 مِنَ المَلِك والكازدينال على لاخر برجاله 
وتَشْجِيعهمْ سرًا على مُقائلَة رجالٍ الطَّرفٍِ الآحٍ. 


وكانّ مَرْكرُ قيادّة السّيّدِ دو تريقيل يَمْتَِنٌّ دائمًا بِالفُرْسانِ. وحينٌ 


وَصَلّ دازكثيان إلى هُناكٌ راع يَشُقّ طَريقَه بَينَُمُ بقلب خافق طافح 
بالإئفعال والأل. وقد أَذْنَّ له بمُقاكة السَيْدِ دو تريقيل» ولَكنْ كان 
لَه أن ير فقد كان قائدٌ الفُوْسانِ يُوَبّحُتقَرَا من رجاله: 

«آتوس! بوزتوس! أراميس! قيلَ لي إِنَكُمْ أَلَثُمْ قتالا في 
الطدقاتِ وإنَّ حرس الكازدينالٍ اعْتقَلوكُمْ. هذا أَندِ لايجورً!» 

رَدّ الفُرْسانٌ بِلَهْجَة اختجاج: «لكِنّهُمْ هاجموناء فقاتلناهُمْ» كُمّ 
انْسَحَبنا من ساحة القتال.» 

َمْتَمَ دو تريثيل قائلا: «لم يَقُلْ لي الكازدينالٌ ذَلِكَ. على أب 
حالء لَنْ أَسْمَحَ لرجالي أَنْ يُخاطروا بِعَياتِهِمْ دون مَعْتَى. فالمَلِكُ 
بحاجة إلى فُرْسانِهِ الشجْعانِ. إِذْهَبوا الآنْء فإنّي سأقابلٌ هذا 


الشَّابَ.) 


كَدَّمَ دازتئيان نَفْسَهُ بصَوت كله حماسَةٌ فَالتسَمَ السَيّدٌ دوتريقيل 


ذَكَرَ لَهُ دازتئيان أَنهُ جاء إلى باريس لينْضَعٌ إلى فِرْقة القّرْسان. 


أَجابَ القائدُ: «لا يُمكنٌ الإلْتحاقٌ بفرَئة الفُوْسانِ على هذه 


الصَورَةٍ. فإنّ عَلَيِكَ أَوََّا أَنْ تَخْدُمَ في فزّة كن عَأَنا. سأَرْسِلُكَ إلى 
مَعْهَدٍ الشلاح الملكيّ عَيْتُ تَتعلّمْ قُنونَ الفُروسِيّة والمُباردة. 
أَطْلِعْنِي دائمًا على حُطوات تَقَدِّكَ.» 

سُرَّ دازئئيان سُرورًا عَظيمّاء فشَّكَرَ السَيّدَ دو تريقيل» وخَرَجَ 
وهوء من قَوْط حماستهء يكادٌ لا يَرى طَريقَةُ. وقد شاءَت المٌصافَةٌ 
أَنْ يَصْطَدِمَ في طريقه بالفُسان الثَلائَ الَّذِينَ شامَدَمُمْ عِنْدَ قائد 
الفْسانِء الواجد بُعَيِدَ الآخَرِ. وكانّ مَولاء لا يَزالونَ مُتمَعلِينَ بَعْدَ ما 
تلقَّْهُ من تؤبيخ» فَلَمْ يَشْتيلوا الأَمْرَ. ووجَدَ النَّابُ تَفْسَهُ يُواجةُ 
تَحَدّيا بالمُباررٌَة مِنّ القْرْسانِ الكَلانَه واتّفِيَ على 
آتوس ظَهْرَاء وبوتوس في الواجدّة وأراميس في القَائية! 

أعسى دازكئيان بالكيرة والقَرّعء وقالَ في تَفْسِه: «لا أَمبِلُ على 
تنْسي أَنْ أَنْسَحِبَء وإذا مث فسأموتُ؛» على الأَكَلَّ على يَدَيْ 
فارس من قُرْسانٍ المَلِك». 
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لم يَكُنْ دازئئيان يَعْرِفُ أعدًا في باريس. فَدَّمَبَ لملاقاة آتوس 
وَحيدّاء وقد عَقَدَ العَرْمَ على أَنْ يَُاتِلَ قتالا مُسَرًا. ثُمّ وَصَلَّ آتوس 
وقد راكَقَهُ صَديقاةٌ الفارسان الآخَرانِ كَشاهِدَيْن. وقد ذَهِلَ الفُؤْساقُ 
الئَلَانَهُ حينَ اكتشفوا أنه نَهُمْ ثَلانَتهُمْ على مؤعد لَمُبارَرّة الشَّابٌ نَفْسِه. 

قال دازكئيان: «ما دُمْثُمْ ثَلاتتكُمْ هّنا فإني أَوَدُّ الإغتذار.» 

لَمَحَ دازئئيان» عِنْدَ ذكْره لِكَلِمَةِ «اغتذار»» نَظَراتِ الاختقار تطٍُ 
من عُيون الفُوْسانء فقَّدْ حَسِبوهُ جبانًا. فاشْتَعَلَ عَضَّبًا وقال: 

«لقد أَسَأَنُمْ كَيْمي أَيّها الشاكةً! فآنا أَعْتَذِدُ لأَنَّ الفُرْصَةَ لن تتاع 
لي لمُقائلدكُن آَم الكلاثة. للتَيْدٍ آنوس الحَنٌ في أَنْ يَنثلّي أوَلَا. 
والآنَ- إلى السلاح!» 

إسْكلّ دازكثيان سَيِنَةُ بحركّة كُلّها جرآة وكروييةٌ. إسْكل 
آتوس سَنَهُ هو أَيِضَاء ولكنْ في يَلكِ اللّخطَةِ أَطَلتْ جماعَةٌ من حَرسِ 
الكازدينال. 

صَرَخَّ واحدٌ من عرس الكازدينال ساخرًا: «أتِارَزونَ أَيْها 
الفْسِانُ؟ تغرفونَ أَنّ المباررَة ممنوعةٌ. إزموا شُيوككُمْء فأكُم 
مَؤقوفونَ!» 

رَدّ الفْرْسانُ قائلينَ: «لَنْ تَرْمِيَ سُيونا! فقّذ تكوثُ لاه كَقَطْ 
ولكّنا ستُقاتلٌ.) 
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أَسْرَعٌ دازئئيان يَقولٌ بثقّة واغتداد: 
بل نحن اربع جَرّبوني .) 
قال آتوس: «ما اسْمكَ أَيُّها القّتى الشّجاعٌ؟» 
«دارْتَئْيان يا سَيّدي.) 
«ميّاه إِذَاء يا آنوس» بورتوس» أراميس» ودازتئيان» إلى, 
الأماما» 

علا صَليلُ الشيوفٍء ورْفَعَتْ صَبْحَاتُ الرّجالٍ ومُمْ يُقاتلونَ 
بضَراوَة كرا وثرّا. لقد كان حَرَسٌ الكازدينالٍ مُقاتِلينَ بارعينَ» 
لكنّهُمْ أخيرًا عُلِيوا على أَمرهم. فتَوَجّة الرّجالُ الأَْتعةُ المنتصِرونَ إلى 
السَيّدِ دو تريفيل متبط بَْضّهُمْ ذراع تغض. 


15 


َس دازتئيان بسعادة غامِرَة واغتزان وقالَ لصخيه: «لم أَبْلُْ 


بعد مَرْتَبَةَ فارس ولكني أَْتِِدُ تفْسي مُرَشّحَا ليئْلٍ هذا الَّرَفِ.) 


أثارَ الحادثٌ صَيَةَ كَبِيرَةَ في البَلَدِ. قامَ السَيّدُ دو تريقيل بتؤبيخ 


١ 


0 


رجاله عَلَنَاه ولكِتَهُ عَنَآهُمْ سِرًا. وسَمِعَ العَلِكْ بما بجرى وأغجبَ 


إغجابًا شَّديدًا بسّجاعَة دازتّئيان. 


تَاث أ 6 + 


9 والفْرْسانِ الثَلانِ. وعَرَفَ الشَّابُ أمورًا كَثيرَة عن عياة باريس وبَلاطٍ 
ألمَلِك لويس الثَالتَ عَشَرَ وعن مَلكَة كَرَنْسا الجميلّة. كان 


سَعيداء مُشْتَافًا لليؤم الذي يُضْبِحُ هو فيه أَيِضًا فارسًا من 


ينما كان دازئئيان» ذات يَوْمء في عُرْقَتِهِ جاه صاحبٌ المبنى» 
الشَيْدُ بوتاشيوة وقال لَّهُ: 

«سَمِعْتٌ أنّكَ شاب شُجاعٌء يا دازثيان. أنا بحاجة إلى عَوْنِ. 
ققد احتْطِفَتُ رَؤْجَتي كونستانثس!' 


(اخْتُطقَث؟) 


أشرارها.» 


كان دازكئيان قد سَمِعَ الكثِيرَ عن حياة المَلكة. فقد كانت امرَأهٌ 


مُسْتَوْحِقَة تَكَلَى رَوْجها عن إشباغ مَحَيه وعَطْفِهِ عَلَيْها. وكات 


الكازدينالٌء فيما مَضى. يَميلُ إلَهاء لَكنّها صَدَنك فراع» من 
غَيرَتهه يَحِيكُ ضِدَّها المُؤامَراتِ. وحَدَتَ أَنْ كان دوق يكنشجهاء 
وهو رَلٌ نافد في دَوْلة إنُجلتراء مُعجَبا ملكة كَرنْسا. ولم تَكُنْ قرسا 
وإنجلتراء في ذَلِكَ الوَْتِء على وفاق. 


تهّد اليد بوناشيو وهو يُقول: ١أَظَنٌ‏ أنّ رَوْبتي احْتْطِفّت سَعْيًا 


وَراءَ ما تَعْرِقُهُ من أشرار الملكة. فقد أَخْبَرَئي مُنذُ أََام أَنَّ املك كَلقدٌ 


دا فقد تناهى إِلَيِها أَنَّ الكازدينالَ وَجَّهَ رسال إلى دوق يكننجهام 


مُتَحِلًا اشمها لِيَسْتَدْرِجَهُ إلى باريس وِيْرْقعَهُ في كن ) 
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«أَنَظْنٌ أَنَّ الكازدينالَ هو الّذي اخْتَطفٌ رَوْجَدَكَ؟) 

أَجاب السَيْدُ بوناشيو: «أَخْشى ذَلِكَ. فقد شُوهِدَ أَعَدُ رجاله 
يَشُذّها إلى عَرَبتِه. إَِّهُ رَجُلٌ ذو تَذْبَة على صُذْغْه» 

أَسْرَعَ دازكئيان يَقول: «يئدو لي أَنهُ الوَجُلُ تَفْشَهُ الذي قابلتهُ في 
مونج!» 

قال السَيْدٌ بوناشيو راجيًا: «تُساعِدُني؟ أَعْرفٌ أَنّكَ دائمًا في 
صُحْبَة الفَُرْسانِ الَّذِينَ هُمْ أَعْداء الكازدينال ومِيْسْعِدُكُمْ أَنْ تُفْيدوا 
طَطَهُ وأَنْ تُساعِدوا المَلِكَةَ في الوَقْتِ تَفْسِه.» 


تع دازئيان بكلام مُحَدَّئِ وقالَ: "سَأَبَدُلُ جهْدي. وإذا 


صَدَقَ طَنيء وكانّ الرَجُلُ ذو التَدْبََ هو عَيْتَه ذاكَ اندي قاَلتّهُ في 


مونج» فستكونٌ تَلْكَ فُرْصَةًَ نَم فيها لِفْسي!» 


لم يُضَيْعْ دازكئيان وَفَْاه فأَسْرَعَ يُعْلمُ أَصْدِقاءَهُ آتوسء بورتوس 
وأراميس باخثفاء كونشتانس بوناشيو. 

قالَ لَهُمْ: «هذهٍ العزآه أَوْفَعها إخلاضها لمليكتها في وَرْطَةِ. كما 
آي قلق على سَلامَةِ الملكة.» 


قال آنوس: «سَمِعْتٌ الثاس يقولوة إنَّ الملكّة تحت أغداءنا 
الإسبانَ والإنجليرٌ» 

قال داذكتيان: خومصا: قلا أقق آنبا إساقة مؤلدا:. فيق 
لطعي أَنْ حب مَوْطِتَها الأَضلِيّ. أمّا بالتّبَة للإتجليز فإنَ شَخْضًا 
واجدًا في إِنْجلترا يَخظى بإغجابهاء ذَّلِكَ هُوَ دوق بكنجهام. ويئدو لي 


إن 


أن الكازدينالَ ورجالة يَسْتَمِلّونَ إغجابة بملكينا ليحيكوا مُؤامرة 


دنيئّة.» 


كو الفُرْسانُ أَنَّ عَدُرّهُمْ الحقيقيَ هو الكازدينال. فإِنْ واَنْهُمْ 
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قُرْصَةٌ لإفساد حُطَطِهِ فذَلِكَ يَسْتَحِقٌ المخاطرة بكياتهم. إِنَّ اختفاء 
كوتستاتن: ببوثاشيو هو 8 السّرٌ. كان عَلَيِهِمْ أن يكثروا علتهاء 
انقو أن يَْرِكوا كُلهّْ في بلْكَ المُهمّة. 

مَدّ الرّجالٌ الأَربَعَةٌ أَيْدِيَُمْ لِتتَشابِكَ مَعَاك وصاحوا بِصَوْتِ 


واحد: 


0 5 
«الْكُلٌ للواحد» والواحدٌ لكل !» 
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كه 


كائث مُهِمَةُ دازتثيان تقضي بِأَنْ يُراقِت شقَّقَ السَيّدٍ بوناشيو من 
عُرْقَتهد الواققة في الطَابّق العُلُويٌ. فقد حَدَتَ أن اعْكفّلَ رجالٌ 
الكازدينالٍ السَيّدَ بوناشيوء وجعلوا يَعْتقِلونَ كُلَّ مَنْ يأتي إلى مَْرِله 


مُحاولينٌ انْتزاعَ أي مغلومات عَنْ حياة المَلِكَة 


وفي ساعة مُتأَخرَةِ من إخدى الثّيالي» سَمِعَ دازئئيان صُراحٌ امرَأةٍ 


صادرًا من الطابق الْأَرْضِيٌ. فاسئَنَ سَيْفَهُ ومُرعَ إلى النَجْدَةِ وكانّث 
صَاحِبَةٌ الإشتغاتة كونشتانس بوناشيو تَفْسَها! فقد كانّث كَيَتْ من 
آسريها وعادتُ إلى بَنتهاء حَيْتُ كان حَررَسُ الكازدينال في 
اثنظارها. ولكنْ همُجومٌ دازئئيان المفاجئُ أَرْبَكَ الحَرّس كَوَلَوا 
الأذبان 

قالّتِ المَرْأةٌ بِصَوْتِ متهدّج: شْكْرًا لَكَ على إِنْقاذ عياتي! 
والآنَ عَلَيَ أن آَدْمَتِ- عندي حِذةٌ عاجلةٌ للملكة.» 

بَعْدَ ساعاتء وكانّ الظَّلامُ قد عَلَّه قُوجِىَ دازكئيان بتِلْكَ 
المزآة تكَلّه في أَحَدٍ الشوارع» رَجْلَا شيا بصَديقهِ أراميس. ماذا 
كانا يَنْعلانِ؟ أَسْرّعَ دازتئيان تيا رأى أَنَّ لبجل عَرِيبٌ مُتَتَكُدٌ في 
زِيٍّ الفْْسانِ. ذَلِكَ هو دوق يكنجهام! وكانّتُ كوتُستاس بوناشيو 
َضْطَمِبْةُ إلى الجتماع ري مَعَ املك في قم قَضْر اللوفر. 

تَوَسَّلَتِ المَبْدَةٌ إلى دازتئيان قائلة: «أَرْجوكٌ لا تكشف أَمْرَنا! 
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بدا دازكثيان مُفْتَبعَا بصدق المَرْأَة فصاقح الدّوقٌ وقالَ: 


«ساعْمَلٌ على أَنْ نَصلا اللَوقرَ سَالِمَئِن.» 


قات السَيّدةُ بوناشيو الدوقٌ إلى عُرْقَةِ هادكة في قَضْرٍ اللوفر. لَقَدُ 

جاءً يكنيجهام إلى باريس تَلَييَة لِدَعْوَ وَةِ طن أََّهُ تَلقَاها مِنّ المَلِكّة. وما 
إِنْ وَصَلَ المديئة حتى عَلِمَ 3 الّسالَةٌ سُ نَصَبَة له الكازدينال. 

ؤقد أَدْدَكٌ الذوق آك2 في حَطَرٍ بسيمء لكِنَهُ لم يرد أذ تعره إلى 
َنْدَن دون رُؤْيَةَ الملكة. فَالْتَطَرَ في غُرْكَة القَصْرٍ تَلّكَ غَيْرَ عابئ 
بالمخاطر. 


دَخَلّتِ المَلِكَةٌ العُرْئَد فإذا وَجَهُها الجَميلٌ شاحِبٌ. تَوَسَّلَتْ إلى 


الذوق أن يَعوة إلى إنجلتراء وجغلتة يَعِدُ بآلا محاول. أن يراها سِرًا 


َبَدَا. ففي ذَلِكَ حَطَرْ جَسيمٌ 


قالث: «تَعَالَ سَفيوَك وعَوْلّكَ عَرَسٌ يُدافِعونَ عَنْكَ. عِنْدَها 
ها بكنجهام على كلايهاء وقالَ: التي أَخيلُ معي منكِ ينا 
وَصَعَتٍِ الملكةُ يَنَ يَدَنهِ علَةَ من حَمَبٍ أَخمرَ طَيْبٍ الرائحق 


وقالتث: 


حل هذهء وازْحَلْ قَبْلَ قَوات الأوان!» 


سُرْعَانَ ما وَصَلَّ نَأ كلِكَ الإلجتماع السَرّيّ إلى الكازدينال. نَل 
لَه الكونت دو روشْفور وهو الرَّجُلٌ ذو الدب الّدي أَارَ دازئئيان في 
بَلدَةِ مونج. فقد تَمَكُنَ ذَلِكَ الرّجُلُ الّدي كان عَميلًا للكازدينالٍ من 
رع جاسوسّة في بجناح الملكة. 

قال دو روشفور للكازدينال: «يكنجهام قابَلَ المَلِكَد ثُمَّ عاد إلى 
إنُجلترا.» 

بدا العَصَبُ على وَجْهِ الكازدينالٍ وهو يقول: «خُطَّتنا كَشِلَتْ 
إذّا» 

قالَ دو روشفور: «المَلِكَةُ أَهْدَتْ يَكنهام وشاع الماسات الاثتتي 
0 اندي أمُداها إَِاهُ المَلكُ في عيدٍ ميلادها.» 

نتَسَمَ الكازدينالٌ التسامَةٌ حبك وقالَ: «عَظيمٌ, عَظيم! 
لم تَخْسَرْ كُلَّ شَيْءِ إِذَا.» 

كُنَبَ الكازدينالٌ رسالَةٌ وحَكَمَها. ب ُمٌ اشتذعى أَحَدَّ رجاله وقالَ: 


'«حَذْ هذه الرٌسالَةَ إلى لنْدَن كَورًا. ولا تَجْعَلْ شَيَِا أو أعدًا 


جاء في الرّسالَة: «ميلادي دو ونْتّر- كوني في أَوَّلِ عَفْلَة يُقِيمُها 
بكنجهام. سَوْفَ يَلْبَسُ وشاح الماساتٍ الإنثْتتي عَشْرَةَ. الْتَرِعي مِنّ 
الوشاح ماسَتَيْن. وحالما تَفْعَلِينَ دَلِكَ أغلميني.» 
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كة أذ عل التيث بائة يجام لتر هد ككل لك 
الكَبَرَ الكازدينالٌ تَفْعْهُ. أَارَتْ بَلْكَ الزيارَةٌ اسيثكار المَلِكء وأَرادَ 


أن يَْرفَ سبتها. 


قال الكازدينالٌ: «لا شَكَ أنه جاء يَكَآمَدْ مع أغدائكَ.» 
أَسْرَعَ المَلِك يقولٌ يَعَصَبٍ شَديدِ: «بَلْ جاء يَرى المَلِكَدَا» 
كان الكازدينالٌ عَلى عِلْمِ بشُكوك المَلكء فَلتَسَمَ التسامة 
فيك برفال: «لمك. آحث أن أكرةا عع القوه وككن غلفك 
أنَّ الملكَةَ بَكَثْ هذا الصّباع» وأنّها أَمْضَّتٍ اللَيْلَ في كتاة رِسَالةِ.» 


صاع المَلِكُ: «أَريدُ َنْ أرى بَلْكَ الرٌسالَة!» 


ثم أَرْسَلَ مُنتشارة على القَرِ لتفْتيش ناح الملكة. فلم يَجِدٍ 
المُستْشارٌ إِلَّا رسالَةَ مِنَ المَلكة إلى أخيها تُهاجِمٌ فيها طُعْيانَ 
الكازدينال» ولا ذَكْرَ فيها لبكنجهام. وقد أَسْعَدَ ذَلِكَ المَلِكٌ كثيراء 
وقال: 

«كُنْتُ محْطيًا أَيّها الكازدينال. فالمَلكَةٌ مُخُلِصَةٌ لي.» 

حنى الكازدينالٌ رَأْسَكُ وقالَ: «لَعَلّكَ تَرْعَبُ في أَنْ تُقيم عفْلةٌ 


تُسْعِدُهاء فالمَلِكَة تحب الحَفّلاتِ. وسيكونٌ ذَلِكَ مُناسَبَةَ تَلْبَسُ فيها 


وشاع الماسات البَديعَ الذي أَهَْيئَهُ لها في عيد ميلادها.» 


سْرّتٍ الملكةٌ كَثيرا حينَ عَلِمَتْ بالحَفْلَة المُفاجئة الي يجري 
إعداذهاء وسَأَلَتُْ بِشَوْقِ عَنْ مَوْعِدِها. وقد أَعْلّمَها المَلِكُ أَنَّ 
الكازدينالَ هو الذي يُعِدّ للك العفلة. لَكنّ الكازدينال ظَلَّ أُسْبِوعًا 
ينكل الأغذارَ تهََُا من تين مَوْعِدِء 

وفي اليَؤْم القَامِنِ َلَّى الكازدينالٌ رسال من ميلادي دو وثْتّر. جا 
في الرّسالَة: «الماسّتان في حَؤرّتي. أَرْسِلُ لي مالا فأَحْمِلَهُما إلى باريس.» 

َدّرَ الكازدينالٌ أَنَّ في إمكان ميلادي أَنْ تَصِلَ إلى باريس خلال 


عَشَرَة ليام أو اَي عَشَرَ يَوْمَا. أعسى بالتتعادة لأَنّ خُطَتَهُ كسيد في 


طَرِيقٍ النّجاح. قََوَجهَ إلى المَلِكِ وقالَ لَهُ: 


«أَعِدّ كُلّ شَيءِء وستُقامُ الحفْلةُ بَغْدَ أَرْبَعةَ عَمَرَ يَوْمًا. أزجوء يا 
مَؤْلايّ» أَنَ تذَكَرَ المَلكة بلس وشاح الماسات!» 


اتَيَجَتٍ الملِكةٌ حينّ عَلِمَثْ باقيراب مَوْعِدٍ لعفل ولكنّ 


ابتهاجها انْثَلّتِ إلى صَدْمَة قَويّة حينٌ قالَ لّها المَلِكُ: 
«أريدك أَنْ تَظْهَري في أَجْمَلٍ خُلَّة وأَنْ تَلبسي وشاع الماساتٍ 
الذي أَمْدَييكَ إِيَاهُ في عيدٍ ميلادك.» 


عَدَقَتٍ الملِكة بالمَلِكِء وقالّث بِصَوْتٍ واهن: 


«متى تكونٌ الحَفْلةُ؟» 
أَجِابَ المَلكٌ: «لقد جَعَلَ الكازدينالٌ المَوْعِدَ بَعْد أَزْبعة عَشَرَ 


يوْمَاه. وعِنْدَما سَمِعَتِ المَلكَةٌ اشم الكازدينال أصابَها شُحوبٌ 
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«أكانّث فِكْرَته أَِضًا َنْ أَلْبَسَ وشاع الماسات؟» 
أَجابَ المَلِكُ بِعصَئّة: «كبي أَنَّها كاّث ذكرتة فهَلْ تَريْنَ أنّي 
أَطلّك شيا كيدا ؟0 
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ما إن خَرَجَ المَلِكُ حَتّى ارْتَمَتَ المَلِكَةٌ في كُرْسِيّها. 
تَمْتَمَتٌ أكون «قُضيَ عَلَي. لا شَكَ أَنَّ الكازدينالَ على عِلَ 


ِكل شَْءِ. ما العَمَلُ؟؟ ثم أَحَدّتْ تبكي. 
«لا تبكي» يا صاحِبَةً الجلالة.» 
ِسْتَدارَتٍ المَلِكَةٌ سَريعَاء وكائّث تَظنٌّ أَنّها وَحْدّها في بلك 
العُرْكه فإذا أمامها كونشتاثس بوناشيو الي كانّث قد سَمِعَتْ كُلَّ 
قالّتْ للمَلكّة: «لا تخافي» فسسُعيدٌ إِلَئِكُ الماسات في الوَفت 


المُناسب لتَلْيَسيها وَفْتَ الِحَفْلَةَ!» 


كائّث كونشتائس تَعْلَمُ أَنّها لا تَشتطيعٌ اجو إلى رَوْجها. فقد 
َظْلَقّ الكازدينالٌ سَراعة بَعْدَ أن رَشاهُ بالمالٍ فصارٌ واحدًا من رجاله. 

لبي آمامها ]لا مخض :ولحل تلجأ إِلَْه- ذَلِكَ هو دازتئيان. أَخْبَرَتْ 
دازتئيان بما حَدَتَ بَعْدَ أَنْ جَعلَيهُ ِْسِمٌ على الحفاظ على سِرَيّة ما تقول. 

م نا 

أَسْرَعَ دازئثيان» دون أَنْ يُضَيِعَ لَحْطَة واحِدةٌ فقابَلَ 
دو تريقيل» وطُلَب مِنْهُ ْنَا بالسَمّرِ. 

قال مُوَضحًا: «عَلَيَ أَنْ أَذْمَتِ إلى لَنْدَنِ في مُهِمَة سِريّة 
فيها الملكة.» 

نَظَرَ السَيّدُ دو تريقيل إلى الشَّابٌ المتَحَمّس تَظْرَةّ فاحصّةٌ وقال: 

اوهل سحاولٌ أَحَدٌ منَْكَ من القيام بمُهمتِكَ هَذِه؟) 

أجاب دازئئيان: «تَحَمْ. الكازدينال سيْحاولٌ ذَلِكَ إِنْ هو عَلِمَ 

قال الشيد دو تريقيل: «لَنْ تَذْمَبَ وَحْدَكَ إِذا. آتوس» بوزتوس 
وأراميس سيرافقوتكٌ. مِنَ المُوَكَدٍ أَنَّ واجدًا مِنْكُمْ سيكوثٌ قادرًا على 
الؤُصولٍ إلى لَنْدن.» 

لم يكن آنوس وبورٌتوس وأراميس أَقَلَّ حماسَةً مِنْ صَديقهم 
الشَّابٌ حينّ عَلِموا بِالمُهِمّةِ الجَديدَة. 


كن 


غادّرَ المُغامِرونَ الأزبعة باريس في الثاني صَباحًاء وِطَلوا صامتينٌ 


أَنْ 


مده انتشار الطّلام. ققد كانوا يتوقّعودٌه دوق سَبَبِ ا 


سارّت الأمورٌ على خَيْرِ وَجْهِ إلى أن وَصَلوَا صَباحًا بَلَدَهَ شانتتي. 


فقد تَوَقوا في قُنْدُقٍ لِتَناولٍ المُطورِ و حَدَتَ أَنَّ وَجْلٌا طَلَبَ مِنْهِمْ أَنْ 
يفوا بحياة الكازدينال. واقّ بوزتوس صَوْطً أَنْ يهتنت الرَجلُ بكياة 
المَلِكِ. فصاع الدَجُلُ أَنهُ لَنْ يَهْتف إِلّا بحياة الكازدينال. وتَبعَ 


ذَلِكَ نِزاعٌ حاتٌ فبقيَ بوزتوس لتشويّة ذَلِكَ التّراع» بَيكما رَحَلَ رفاقه 


حَتُوا مَطايامُم ساعاتء ثُمَّ الْتَقَوا ببَْض العْمَالٍ يُصْلِحونَ 


صاع دازكئيان: «أشرعوا! إِنَّهُ كَمِينٌ!» 


طاروا بجيادهم» ولكنٌّ أراميس أصيب بكتفه. لَمْ يَعَذْ بإمكانه 


أَنْ يُسافْرٌ بَعيداء فتَرَكة صاحباة في قَريَة مُجاورَة بَعْدَ أَنْ ضَمّدا 


غرى جغز 
جر حه. 


قي دارْتئْيان وآنوس يُتابعان الرَخْلَةَ وَحْدَهُما. وعئْدَ مخلول الطّلام 
آقاما يلَتهُما في فُنْدُق في مَديئة أيان. كائّث بِلْكَ لَيلَهَ هادئد لَك 
حينَ تَقَدّمَ آتوس في صَباح اليَؤم الّالي لِيَدْكَحَ الإيجارَ انّهَمَهُ صاحِبٌ 
الفُْدُقٍ بأل وخمل ثقوةا 4295# وألخاط به على القَوْرِ رجالٌ ةنا 
واضحًا أَنهمْ كانوا يترون 

صاخ آتوس» قو سَيِفَهُ: «إنْطَلِقْء يا داْكئيان!» 

كَمَرّ دازئئيات إلى طَهْرِ جَواده وراع يعدو به يأف قوع 
وكيا .وكاق. الإنجهادٌ إفذ أنْهَكَ الجَواد» وَصَلَ دازئيان ميناءً 
كاليه حَيْتُ تسو - المُسافِرَةٌ إلى إِنجلترا. أَسْرَعَ يَغدو إلى رَصيِفٍ 
الميناء. .وخدالة 19 رخلة بطل . مِنْ قُبطانٍ مَرْكُبٍ تَقْلهُ إلى إنجلترا. 
لَكِنَّ القَبْطانَ ضع أنَّ أَعدًا لا يَستَطيعٌ أَنْ يُبحِرَ إلا بيجواذ خاصٌ» 
وأَنَّ تلك أوام؛ جَديدَةٌ أَصْدَرَّها الكازدينالٌ تَنْشةُ. 

قط الخل ورك أمامة وهويقول: معي البجَوازٌ أَتَأَحُذُني؟» 

وائَنَ القُِطانَ على أَخْذٍ الرّجْلء شَرْطَ أَنْ يُوَفُعَ رئيس الميناء 
على الجواز. سَمِعَ دازئئيان هذا الجوارَ فَأَسْرَعَ وكَمَنَ للرَجْلٍ بين 
الأشجار في انْتظار عَوْدَتِه من عِنْدٍ رئيس الميناء. لَمْ يَكُنْ يَستطيعٌ أن 
يرت كُصَةً كَهَلِوب لله بير بجواز القرور ذلك لَنْ يشقطيع 
مغاكرة كرنساء وكان مِنّ الطْبيعك أن يَرْفْضٌ الرَّجُل تَسْليمَ الجواز 


فاتك الرَجُلانِ إلى السَيِفِء واشْتبكا طويلًا. أخيراء وَجَدَ الرَجُلُ 
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دَسّ دازكئيان التجوارٌ في يبه وأَسْرَعَ لاهنًا إلى الميناء يَتَِتُ عَنْ 
مَرْكَبٍ يَخمِل إلى إنجلترا. 


لم يَكَدْ مَرْكْبُ دازتئيان يُفْلعُ عتى دَوَى صَوْتٌ مذقّعء مُؤْذِنَا 
بإغْلاق المَزَا (مَرسى السُفْنِ). لهذ تَمَكُنَ من الإْلاتِ في آخر لخطة. 
كان النّعبُ كَدْ نالَ مِنْهُ قَنامَ طَوالَ الرَحْلَة. وفي الصّباح كان قد دََلَ ميناء 
دوقّر الإنجليزيّ. ولم يْضِعْ وَقْنَا فانّجَةَ مُباشَرَةٌ إلى لَنْدَن. 

لم يَكُنْ دازتئيان يَغْرِفُ الإنجليزيةه لكِنّهُ كان يخيلٌ وَرَقَة 
كب عَلَتِها اسْمٌم دوق بكنجهام, كَدَلَّهُ الناسُ على مَفْصَدِهِ بشرْعَة. 


إستفبكة الدوقٌ على القَوْر لِأنّهُ كانَ يَعرفُهُ مُنْدُ أن التقى به في أَحَدٍ 


شَوارِع باريس المُعْتمَة. 


شَحَب وَجَهُ الوق شُحوبًا شَدِيدًا حين أعْلَمَهُ دازئئيان بِالحَطَرٍ 
الجسيم الذي يَحينُ بالملكة. 

قال بِصَوْتٍ ممَهَدّج: «عَلَيَنا أَنْ تُعيدَ إلَيِها وشا الماسات. لا 
ريد أن يَعفَ المَلِكُ نما قَدمَتِ الوشاع لي!» 

جاءً بعلب وشاح الماسات وتتحَها. وما إِنْ رَقَعَ الوشاح حَتى 


شَهَنَ في قرّع قائلًا: 


«لقَدِ احْتَقَتْ ماسّتان!» 
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سَأَلَ دازْئئيان بقَلّق: «أثرى سَقَطْتاء يا سَيّدي؟) 


جات الدوقٌ مَُجَهُمَا: «بَلْ سُرقنا.» ُمّ أرى دائئيان الجانت 
مِنَّ الوشاح حَيِتُ قُصَّ الوشاع والْترِعَتِ الماسّتان. 

صاع الوق جاه «مَهْلا! الآنّ تَدَكَدْتُ. فقد لَِسْتُ الوشاح 
مره واحِدةٌ كَقَطء في عَفْلَة أُقيمث في لَنْدَن. ولقد لاحت أَنَّ 
ميلادي دو وثْكر الم على غَيْر عادتهاء في مُلاطَئي. لا شَكَ أنها 
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عَنٍ المَشْي والتَقَتَ 1غ 


حَمْسَةُ أ 


تدعام فنا ويجذتُ الكل. ( 


ه: 


عَلِمَ بكنجهام أَنَّ ميلادي دو وثئر كائّث لا تال في إِنجلتراء 
فََضدَرَأَئًا بمئْع أَيّ سَفيئة مِنَ الإبْحار إلى كَرئْسا. 

إسْتدعى الدوقٌء بَعْدَ ذَلِكَ أَمْهَرَ جواهزجيٌء وأراةُ الوشاعء 
ووَعَدَهُ بمكاقاة ماليّة كَبيرَِ إن هو تَمَكُنَ من صُئع ماسََينٍ تُشيهان 
تَمامًا سائرٌ الماسات. وكانّ على الجَواهِزْجيٌ أَنْ تقد مُهِمتَهُ في يَؤْمَئن 
فقطء وأَنْ يكونٌ صُنْفُهُ بِحَيِتُ لا يَقْدِرُ أَعدٌ على تَمْييزٍ الماستين 


الجَدِيدَتَيْن مِنَ الماسات القَديمّة. واققّ الجواهزجيٌء وحَرَجَ مُسْرعًا 


عَتفَ الدّوقٌ بحماسة: ١لَمْ‏ تُهْرّم يا دازكثيان!» 

بَعْدَ يَْمَيْنَ كانّتِ الماسّتانٍ الجَديدّتان في يَدِ الدوق. فتَقَحَصَهُما 
جَيْدَه وكدَلِكَ فَعَلَ دازئيان. ودَّهِلَ الرّجُلانِ لِدِقّة صُتْعهماء فقّذ 
كان يَْتحيلُ عَلَى أَيّ شَخْصٍ أَنْ يكُتشِفَ أَنَهُما لَمْ تكونا في المجموعة 
الأَصْليّة. الآنَ بإمكان دازكئيان أَنْ يَعود إلى كَرَنْسا مُطْمَيِنَ البال. 

بدا لَه وهو يُعَادِرُ مَزْقاً دور على مَنْن سَفِيئَة سريعة» أنّهُ لَمَحَ 
ميلادي دو وثثّر على مَنْنِ سَفِيئَةِ مِنَ الشّقُنِ المَمْنوعَة مِنَ الإبحار تَنفيدًا 


ِأَْرٍ الدوقء وما إِنْ عبَرَ القَنال الإنجليزيّ عتى الْطَلَقَ إلى باريس 
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بأقصى سرع 
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كانت الحَفْلَةُ الملكيّةٌ المنتظرةٌ حديتٌ الئاس في باريس. فَقَدُ 
ُذِلّثْ ججهودٌ كَبِيرَةٌ في الإغداد لِتلّكَ الحفْكة» وافتلاً القَصْدْ بالأزهار 
وآلافٍ الشّموع. وما إِنْ أَطَنَّ المَلِكُ عَتّى دَرّتْ قاعَةٌ الاختفال 
بالهُتافٍ. َم دعت المَلِكَةٌ بقامتها الرّشيقَة لَكنْ دونَ وشاح 
الماسات. وكانٌ الكازدينال يُراقبُ القاعة مِنْ وّراء ستارّق 5 
على شَقَتيِْ عَلامَةُ انّيصار. وسُرْعانَ ما لَقَّتَ التياة المَلِكِ إلى هِدِهِ 
العشألة. 

قال المَلِكُ بلّيجَةَ حازمة: «لماذا لَمْ تلبَسي وشاع الماسات؛ يا 
سَيّدّتي؟1 


لنت المَلكَةٌ حَؤلّها قَرآتِ الكازدينال» ثم قالّث: 


7-1 


000 
علي 
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«حَشيتٌ عَلَيْه يا مَوْلايَء وَسطّ هَذِهِ المجموع. سأَزْسِلٌ الآنّ 

جَلَسَتِ المَلكَةُ في قاعَةٍ مُجاورَة ومَعَها بَعْضُ وَصيفاتهاء في 
ايظار الوشاح. فانتهَرٌ الكازدينال هَذِهِ الفُرْصَةَ وقَدّمَ لِلْمَلِكِ عُلْبَدَ 
تختوي على الماسّكئن اللتين كانت ميلادي دو وثُثّر قد سَرَقتْهُما مِنْ 
تكنيجهام» وقالَ بحَئْث: 

«لِمَ لا تَسأَلُ المَلِكَة يا مَوْلايّه عَنْ هاتيّن الماسكين؟) 


لَكنْ سُرْعَانَ ما الَْلّتِ انْتِصارُةُ إلى عَضَبٍ شدي عِنْدَما أَطلت 


للك مزفوعة الرَأْسِء وقد لبت الوشا بماساته الإثتتي عَشْرَة. 


لَهُ الكازدينال» وقالَ: 


111 
«ما مَعْنى هَذَا؟ 
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راع الكازدينالٌ مُمَكْدُ سَريعًا في مَخْرَجء كُمّ قالَ: «َرَدْتُ أَنْ 
دم هاتيّن الماستئن هَدِيَةٌ لِجَلالَتها. ولكني لَمْ أَْرْوْ على تقديمهما لَها 
بكسي فلَجَأتُ إلى هه الطريقة.» 

سمت المَلكةُ انتسامة بدا مِنْ خلالها أنّهِا تَعْرفٌ كُلَّ شَيْءِ عَنْ 


0 


مَكيدّة الكازدينال» وقالّث: «عَلَىَ واجبٌ الشّكرء يا نياقة 
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الكازدينال. أَحْسَبٌ أَنَكَ قد بَدَلْتَ للحصول على هاتيْن الماسَتين قَدْرَ 
ما بَدّلَ المَلِكُ للُحصول على سائر الماسات.» 
دا دازْتئيان سَعيدًا وهو يُشاهدٌ الْتصارَ الملكة على حَضْيها. لَمْ 


يَكْنْ أَحدٌ في بَلَكَ القاعة المُرْدَحِمَةء غَيْرٌ وغَيِر الملكة 


والكازدينال» قد قَهِمَ شَيئَا مما حَدَتٌ ذَلِكَ اليَؤم. 

إسْتَدْعَت المَلِكَةٌ بَعْدَ ذَّلِكَ دازكئيان وقَدّمَتْ لَهُ مَدِيّةٌ حاتمًا مابِيًا 
وشَكَرَنْةُ. وقد سََه أنه ساعَدَ المَلِكَةَ في أَخرَج أؤقاتها. كما أَسْعَدَهُ أَنْ 
يكونَ مُمَََا ِنَ المَلِكِ والمَيّد دو تريقيل. وهو قَوْقَ ذَلِكَ كُلَه 
كَسَبَ صَداقَةَ ثَلانَهَ رجالٍ شُجعانِه هم آتوس» بوزتوس 


وأراميس. وكانّ واثًا هن يَطولٌ الوَقْتُ حتّى يُصْبِحَ فارسًا مِْلهُم. 


لمن 


ل 
لصّيت في مُسْتَلفٍ أنْحاء الأزض 

على ااي أن هالص تشلع» ِالتّكْلٍ الّذي تُعَدَمها 
للقيري الله انا حرضنا على ألا تقض مِنْ جَؤْكرٍ 
ّي ي يَقوم عَلَِها َمل ومن بناء الشسخْصِيَاتِ كما أراكعا 
لمؤلفُوة. 

وحرضنا على المٌحامَطّة عَلى عَناوين الكُقْبٍ الأَضلئة 
كَذَلِكَ عَلىٍ ا ء الأغلام والأماكنء” كما وَوَوَثْ 0 
لأضلٍء رَعْبَة في 0 صو حَقَيقيّة عَنِ ل ا 


والأخداثٌ التاريجيةٌ وحدمة للهدف الذي فى 00 
ومُوَ تَمهِيدٌ الطّرِيقٍ لِتَعَدْفٍ إلى الأَدَبٍ العالَميٌ. عَلى آنا 


5 القارىّ ا 
التُوائُر. 

وتَمْتارٌ هذه القِصَصٌ كلها بأنّها شَّدِيدَة التَشُوبِقِء وتقومٌ في 
غاليها على المُغامَراتٍ المثيرة. وأَكْثَرٌُ هذه القصّص المُحْتارَة 
ميث اسلا لثرضي مجفهور الشّباب» وهي من هذه التاحبة فضي م 
لحر قر وق اا اتاد دوربي 0 

إن نه التصسي بجميتهاء وإث تكن ني ايها تقوم على 2 ستيج 
حب المُغامَرَة تناوَلُ أَضْدَقَ المشاعر الإنْسازيّق وتْصَوَّرُ كفاح 
الإنسان تتشقيي لل شلا دوة نينا بالتضجبات. 

وَرُوّدَثْ كَنْبُ السْلْيِلَة جَميعها بِمُقدّماتِ ا بِالمُولٍْ 


كما زُوّدَتْ 0 لول رائة تُضْفِي جَوًا م مِنَ السَّحْرٍ على 
دا القصّصء» و رُ الحَلْفْتِاتَ الاجتماعية والتاريخية 


5 كن خب اش مد الك مكدر ك0 تقار الراكا 
أييد»* بن الوظتوكَات تناب عار . طلا لبان الخاصٌ بهامن. 20 7 


كن سك بهي 
اعبالسةة8 


